
308 AR LOWER PARTS KIT - CMMG 308 AR LOWER PARTS KIT

Complete kit contains every internal part needed to complete or rebuild an AR
lower receiver. High-quality components are designed to work in coordination
with each other to ensure smooth operation, and they come packaged in
color-coded bags that organize related parts for easy assembly. Includes
molded-polymer A2 pistol grip and a Mil-Spec trigger that offers a
conventional, single-stage 6 to 6½ lb. service rifle pull.

Attributes

Name: CMMG 308 AR LOWER PARTS KIT
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100011172
Mfr. No.: 38CA6DC
Make: AR .308
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 852005002097

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für das CMMG 308 AR Lower
Parts Kit
Einführung
Danke, dass du dich für das CMMG 308 AR Lower Parts Kit entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer verantwortungsbewusst und vorsichtig mit Feuerwaffen und verwandten Komponenten um.
Halte das Kit und alle seine Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und
Feuerwaffenkomponenten vertraut bist.
Überprüfe alle Komponenten auf Beschädigungen, bevor du sie verwendest. Verwende keine
beschädigten Teile.
Wenn du dir über einen Aspekt der Installation oder Nutzung unsicher bist, suche Hilfe bei einem
qualifizierten Büchsenmacher oder Waffenexperten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen
arbeitest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Arbeit an ihr beginnst.
Befolge alle Herstelleranweisungen für die Montage und Installation der Teile.
Sei dir möglicher Gefahren bewusst, einschließlich scharfer Kanten, gespannten Federn und kleiner Teile,
die eine Erstickungsgefahr darstellen können.
Modifiziere keine Komponenten, es sei denn, du bist ein ausgebildeter Fachmann. Modifikationen können
zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten aus dem Kit.
Stelle sicher, dass du einen sauberen, gut beleuchteten Arbeitsplatz ohne Ablenkungen hast.

Installationsschritte2.

Pistolengriff: Befestige den geformten Polymer A2 Pistolengriff am unteren Empfänger mit den
mitgelieferten Schrauben.
Abzugseinheit:

Installiere den Abzug im unteren Empfänger.
Sichere die Abzugfeder und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.

Hammer und Auslöser:
Setze den Hammer und den Auslöser in die vorgesehenen Slots ein.
Verwende die Hammer/AbzugsSicherungspins, um diese Komponenten zu sichern.

Sicherheitswähler:
Setze den Wähler in den unteren Empfänger ein und sichere ihn mit dem WählerDent.

Bolzenfang und Magazinfreigabe:
Installiere den Bolzenfang und den Magazinhalteknopf gemäß den Anweisungen.



Stelle sicher, dass die Magazinfreigabetaste ordnungsgemäß funktioniert.
Endmontage:

Überprüfe, ob alle Komponenten sicher installiert und funktionsfähig sind.
Führe eine abschließende Inspektion durch, um sicherzustellen, dass keine Teile locker sind.

Nach der Installation3.

Sobald die Installation abgeschlossen ist, führe eine Sicherheitsüberprüfung der Feuerwaffe durch.
Teste den Abzugsdruck und stelle sicher, dass alle Sicherheitsfunktionen betriebsbereit sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst, indem du sie, wo möglich, recycelst.
Wenn Komponenten beschädigt sind und nicht verwendet werden können, befolge die lokalen
Vorschriften zur Entsorgung von Waffenbestandteilen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder weitere Unterstützung siehe bitte die Produktverpackung oder die Website des Herstellers für
Kontaktdaten und Unterstützungsressourcen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und effektive
Erfahrung mit deinem CMMG 308 AR Lower Parts Kit gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
Verantwortung beim Umgang mit Feuerwaffen und deren Komponenten.



Safety Instruction Guide for the CMMG 308 AR
Lower Parts Kit
Introduction
Thank you for choosing the CMMG 308 AR Lower Parts Kit. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related components with care and responsibility.
Keep the kit and all its components out of reach of children and unauthorized users.
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding firearms and firearm components.
Inspect all components for damage before use. Do not use any damaged parts.
If you are unsure about any aspect of installation or usage, seek assistance from a qualified gunsmith or
firearms expert.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or working with firearms.
Ensure the firearm is unloaded before starting any work on it.
Follow all manufacturer instructions for the assembly and installation of parts.
Be aware of potential hazards, including sharp edges, springs under tension, and small parts that may
pose a choking hazard.
Never modify any components unless you are a trained professional. Modifications can lead to
malfunction or injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and components from the kit.
Ensure you have a clean, welllit workspace free from distractions.

Installation Steps2.

Pistol Grip: Attach the moldedpolymer A2 pistol grip to the lower receiver using the provided
screws.
Trigger Assembly:

Install the trigger into the lower receiver.
Secure the trigger spring and ensure it is properly seated.

Hammer and Disconnector:
Insert the hammer and disconnector into the designated slots.
Use the hammer/trigger retaining pins to secure these components.

Safety Selector:
Insert the selector into the lower receiver and secure it with the selector detent.

Bolt Catch and Magazine Release:
Install the bolt catch and magazine catch as per the instructions.
Ensure that the magazine release button is functioning correctly.

Final Assembly:
Check that all components are securely installed and functioning.
Perform a final inspection to ensure there are no loose parts.



PostInstallation Checks3.

Once the installation is complete, conduct a safety check of the firearm.
Test the trigger pull and ensure that all safety features are operational.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly by recycling where possible.
If any components are damaged and cannot be used, follow local regulations for the disposal of firearm
parts.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance, please refer to the product packaging or the manufacturer's website for
contact details and support resources.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
CMMG 308 AR Lower Parts Kit. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and their
components.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Piezas Inferiores CMMG 308 AR
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Piezas Inferiores CMMG 308 AR. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este documento
detenidamente antes de la instalación y el uso.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los componentes relacionados con cuidado y responsabilidad.
Mantén el kit y todos sus componentes fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones locales sobre armas de fuego y
componentes de armas de fuego.
Inspecciona todos los componentes en busca de daños antes de usarlos. No utilices ninguna parte
dañada.
Si no estás seguro sobre algún aspecto de la instalación o el uso, busca la ayuda de un armero calificado
o un experto en armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de seguridad apropiado, incluyendo protección ocular, al manejar o trabajar con
armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar cualquier trabajo en ella.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para el ensamblaje e instalación de las piezas.
Sé consciente de los peligros potenciales, incluyendo bordes afilados, resortes bajo tensión y partes
pequeñas que pueden representar un riesgo de asfixia.
Nunca modifiques ningún componente a menos que seas un profesional capacitado. Las modificaciones
pueden provocar un mal funcionamiento o lesiones.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas y componentes necesarios del kit.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado, libre de distracciones.

Pasos de Instalación2.

Empuñadura de Pistol: Adjunta la empuñadura de pistola de polímero moldeado A2 al receptor
inferior utilizando los tornillos proporcionados.
Conjunto de Gatillo:

Instala el gatillo en el receptor inferior.
Asegura el resorte del gatillo y asegúrate de que esté correctamente colocado.

Martillo y Desconector:
Inserta el martillo y el desconector en las ranuras designadas.
Usa los pasadores de retención de martillo/gatillo para asegurar estos componentes.

Selector de Seguridad:
Inserta el selector en el receptor inferior y asegúralo con el detent del selector.

Captura del Perno y Liberación del Cargador:
Instala la captura del perno y la captura del cargador según las instrucciones.
Asegúrate de que el botón de liberación del cargador funcione correctamente.



Ensamblaje Final:
Verifica que todos los componentes estén instalados y funcionando de manera segura.
Realiza una inspección final para asegurarte de que no haya partes sueltas.

Verificaciones PostInstalación3.

Una vez que la instalación esté completa, realiza una verificación de seguridad del arma de fuego.
Prueba el tirón del gatillo y asegúrate de que todas las características de seguridad estén
operativas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable, reciclándolo cuando sea posible.
Si algún componente está dañado y no se puede usar, sigue las regulaciones locales para la eliminación
de partes de armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o asistencia adicional, consulta el embalaje del producto o el sitio web del fabricante
para obtener detalles de contacto y recursos de soporte.

Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
Kit de Piezas Inferiores CMMG 308 AR. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar armas de
fuego y sus componentes.



Guide de Sécurité pour le Kit de Pièces
Inférieures CMMG 308 AR
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Pièces Inférieures CMMG 308 AR. Ce guide fournit des instructions et des lignes
directrices de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et les composants associés avec soin et responsabilité.
Garde le kit et tous ses composants hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Assuretoi d'être familiarisé avec les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les
composants d'armes à feu.
Inspecte tous les composants pour détecter des dommages avant utilisation. Ne pas utiliser de pièces
endommagées.
Si tu n'es pas sûr d'un aspect de l'installation ou de l'utilisation, demande l'aide d'un armurier qualifié ou
d'un expert en armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la
manipulation ou du travail avec des armes à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de commencer tout travail dessus.
Suis toutes les instructions du fabricant pour l'assemblage et l'installation des pièces.
Sois conscient des dangers potentiels, y compris les bords tranchants, les ressorts sous tension et les
petites pièces qui pourraient poser un risque d'étouffement.
Ne modifie jamais aucun composant à moins d'être un professionnel formé. Les modifications peuvent
entraîner des dysfonctionnements ou des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils et composants nécessaires du kit.
Assuretoi d'avoir un espace de travail propre et bien éclairé, exempt de distractions.

Étapes d'Installation2.

Poignée de Pistolet : Fixe la poignée de pistolet A2 en polymère moulé au récepteur inférieur à
l'aide des vis fournies.
Assemblage du Déclencheur :

Installe le déclencheur dans le récepteur inférieur.
Fixe le ressort de déclencheur et assuretoi qu'il est correctement positionné.

Marteau et Déconnecteur :
Insère le marteau et le déconnecteur dans les emplacements désignés.
Utilise les goupilles de maintien de marteau/déclencheur pour sécuriser ces composants.

Sélecteur de Sécurité :
Insère le sélecteur dans le récepteur inférieur et fixele avec le détendeur de sélecteur.

AttrapeBoulon et Libération de Magazine :
Installe l'attrapeboulon et l'attrapemagazine selon les instructions.
Assuretoi que le bouton de libération de magazine fonctionne correctement.



Assemblage Final :
Vérifie que tous les composants sont installés en toute sécurité et fonctionnent.
Effectue une inspection finale pour t'assurer qu'il n'y a pas de pièces lâches.

Contrôles PostInstallation3.

Une fois l'installation terminée, effectue un contrôle de sécurité de l'arme à feu.
Teste la traction du déclencheur et assuretoi que toutes les fonctionnalités de sécurité sont
opérationnelles.

Instructions d'Élimination
Dispose de tout matériau d'emballage de manière responsable en recyclant si possible.
Si des composants sont endommagés et ne peuvent pas être utilisés, suis les réglementations locales
pour l'élimination des pièces d'armes à feu.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou assistance supplémentaire, consulte l'emballage du produit ou le site web du fabricant
pour les coordonnées et les ressources de soutien.

En suivant ces instructions et lignes directrices de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace
avec ton Kit de Pièces Inférieures CMMG 308 AR. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de la
manipulation des armes à feu et de leurs composants.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Parti
Inferiori CMMG 308 AR
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Parti Inferiori CMMG 308 AR. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di
sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e componenti correlati con cura e responsabilità.
Tenere il kit e tutti i suoi componenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Assicurarsi di conoscere le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e i componenti delle
armi.
Ispezionare tutti i componenti per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare parti danneggiate.
Se non si è certi riguardo a qualsiasi aspetto dell'installazione o dell'uso, chiedere assistenza a un
armaiolo qualificato o a un esperto di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando si
maneggiano o si lavora con armi da fuoco.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi lavoro su di essa.
Seguire tutte le istruzioni del produttore per l'assemblaggio e l'installazione delle parti.
Essere consapevoli dei potenziali pericoli, inclusi bordi affilati, molle sotto tensione e piccole parti che
possono rappresentare un rischio di soffocamento.
Non modificare alcun componente a meno che non si sia professionisti formati. Le modifiche possono
portare a malfunzionamenti o infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogliere tutti gli strumenti e i componenti necessari dal kit.
Assicurarsi di avere uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato, privo di distrazioni.

Fasi di Installazione2.

Grip a Pistola: Attaccare il grip a pistola A2 in polimero stampato al ricevitore inferiore utilizzando
le viti fornite.
Assemblaggio del Grilletto:

Installare il grilletto nel ricevitore inferiore.
Fissare la molla del grilletto e assicurarsi che sia correttamente posizionata.

Martello e Disconnettore:
Inserire il martello e il disconnettore negli slot designati.
Utilizzare i perni di ritenzione martello/grilletto per fissare questi componenti.

Selettore di Sicurezza:
Inserire il selettore nel ricevitore inferiore e fissarlo con il detent del selettore.

Fermaglio del Caricatore e Rilascio del Caricatore:
Installare il fermaglio del caricatore e il pulsante di rilascio del caricatore secondo le
istruzioni.
Assicurarsi che il pulsante di rilascio del caricatore funzioni correttamente.



Assemblaggio Finale:
Controllare che tutti i componenti siano installati e funzionanti in modo sicuro.
Eseguire un'ispezione finale per assicurarsi che non ci siano parti allentate.

Controlli PostInstallazione3.

Una volta completata l'installazione, eseguire un controllo di sicurezza dell'arma.
Testare la trazione del grilletto e assicurarsi che tutte le funzionalità di sicurezza siano operative.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire responsabilmente eventuali materiali di imballaggio riciclando dove possibile.
Se alcuni componenti sono danneggiati e non possono essere utilizzati, seguire le normative locali per lo
smaltimento delle parti delle armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o ulteriori assistenza, si prega di consultare l'imballaggio del prodotto o il sito web del
produttore per dettagli di contatto e risorse di supporto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con
il Kit di Parti Inferiori CMMG 308 AR. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando si
maneggiano armi da fuoco e i loro componenti.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Części
Dolnych CMMG 308 AR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Części Dolnych CMMG 308 AR. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady
bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i powiązanymi komponentami z ostrożnością i odpowiedzialnością.
Przechowuj zestaw i wszystkie jego komponenty poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczące broni palnej i jej komponentów.
Przed użyciem sprawdź wszystkie komponenty pod kątem uszkodzeń. Nie używaj żadnych uszkodzonych
części.
Jeśli nie jesteś pewien jakiegokolwiek aspektu instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem lub ekspertem ds. broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obchodzenia się lub
pracy z bronią palną.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy nad nią.
Postępuj zgodnie z wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi montażu i instalacji części.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń, w tym ostrych krawędzi, sprężyn pod napięciem oraz małych
części, które mogą stanowić zagrożenie zadławienia.
Nigdy nie modyfikuj żadnych komponentów, chyba że jesteś wykwalifikowanym specjalistą. Modyfikacje
mogą prowadzić do awarii lub obrażeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty z zestawu.
Upewnij się, że masz czyste, dobrze oświetlone miejsce pracy wolne od rozproszeń.

Kroki Instalacji2.

Chwyt Pistoletowy: Zamocuj chwyt pistoletowy w stylu A2 z formowanego polimeru do dolnego
receivera za pomocą dostarczonych śrub.
Zespół Spustu:

Zainstaluj spust w dolnym receiverze.
Zabezpiecz sprężynę spustu i upewnij się, że jest prawidłowo osadzona.

Młotek i Rozłącznik:
Włóż młotek i rozłącznik do wyznaczonych slotów.
Użyj kołków mocujących młotek/spust, aby zabezpieczyć te komponenty.

Selekcja Bezpieczeństwa:
Włóż selektor do dolnego receivera i zabezpiecz go za pomocą detentu selektora.

Zatrzask Bolta i Zwolnienie Magazynka:
Zainstaluj zatrzask bolta i zatrzask magazynka zgodnie z instrukcjami.
Upewnij się, że przycisk zwolnienia magazynka działa prawidłowo.

Ostateczny Montaż:



Sprawdź, czy wszystkie komponenty są prawidłowo zamocowane i działają.
Przeprowadź ostateczną inspekcję, aby upewnić się, że nie ma luźnych części.

Kontrole Po Instalacji3.

Po zakończeniu instalacji przeprowadź kontrolę bezpieczeństwa broni.
Sprawdź ciąg spustu i upewnij się, że wszystkie funkcje bezpieczeństwa działają.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych, recyklingując tam, gdzie to
możliwe.
Jeśli jakiekolwiek komponenty są uszkodzone i nie mogą być używane, postępuj zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi utylizacji części broni palnej.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu lub
stroną internetową producenta w celu uzyskania szczegółów kontaktowych i zasobów wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z Zestawem Części Dolnych CMMG 308 AR. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu
bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas obchodzenia się z bronią palną i jej komponentami.



Turvallisuusohjeet CMMG 308 AR Lower Parts
Kitille
Johdanto
Kiitos, että valitsit CMMG 308 AR Lower Parts Kitin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
suositukset tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita ja niihin liittyviä komponentteja huolellisesti ja vastuullisesti.
Pidä sarja ja kaikki sen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Varmista, että tunnet paikalliset lait ja säädökset, jotka koskevat aseita ja asekomponentteja.
Tarkista kaikki komponentit vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita osia.
Jos olet epävarma mistään asennukseen tai käyttöön liittyvästä asiasta, pyydä apua pätevältä aseiden
asiantuntijalta tai asehuoltajalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojia, käsitellessäsi tai työskennellessäsi
aseiden kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen minkään työn aloittamista sen kanssa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita osien kokoamisessa ja asennuksessa.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, kuten terävistä reunoista, jousista, jotka ovat jännityksessä, ja
pienistä osista, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran.
Älä muokkaa komponentteja, ellet ole koulutettu ammattilainen. Muutokset voivat johtaa
toimintahäiriöihin tai vammoihin.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit sarjasta.
Varmista, että sinulla on puhdas, hyvin valaistu työtila, joka on vapaa häiriöistä.

Asennusvaiheet2.

Pistoletin kahva: Kiinnitä muovinen A2pistoletin kahva alavastaanottimeen mukana toimitetuilla
ruuveilla.
Liipaisinsarja:

Asenna liipaisin alavastaanottimeen.
Varmista, että liipaisinjousi on oikein paikallaan.

Vasara ja irrotin:
Aseta vasara ja irrotin määrättyihin paikkoihin.
Käytä vasara/liipaisinjousipultteja varmistaaksesi nämä komponentit.

Turvavalitsin:
Aseta valitsin alavastaanottimeen ja kiinnitä se valitsinjousella.

Lukituspysäys ja patruunan vapautuspainike:
Asenna lukituspysäys ja patruunan vapautuspainike ohjeiden mukaan.
Varmista, että patruunan vapautuspainike toimii oikein.

Lopullinen kokoaminen:
Tarkista, että kaikki komponentit on asennettu turvallisesti ja toimivat.



Suorita lopullinen tarkastus varmistaaksesi, ettei osia ole löysällä.

Asennuksen jälkeiset tarkastukset3.

Kun asennus on valmis, suorita turvallisuustarkastus aseelle.
Testaa liipaisimen veto ja varmista, että kaikki turvatoiminnot ovat toimintakunnossa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti kierrättämällä, kun se on mahdollista.
Jos jokin komponentti on vaurioitunut eikä sitä voida käyttää, noudata paikallisia sääntöjä aseosien
hävittämiseksi.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäapua, viittaa tuotepakkaukseen tai valmistajan verkkosivustoon
saadaksesi yhteystiedot ja tukiresurssit.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
CMMG 308 AR Lower Parts Kitin kanssa. Aseta aina turvallisuus ja vastuullisuus etusijalle käsitellessäsi aseita ja
niiden komponentteja.



Säkerhetsinstruktionsguide för CMMG 308 AR
Lower Parts Kit
Introduktion
Tack för att du valde CMMG 308 AR Lower Parts Kit. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer
för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta dokument noggrant innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och relaterade komponenter med omsorg och ansvar.
Håll kitet och alla dess komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Se till att du är bekant med lokala lagar och regler gällande skjutvapen och skjutvapenkomponenter.
Inspektera alla komponenter för skador innan användning. Använd inte några skadade delar.
Om du är osäker på något aspekt av installation eller användning, sök hjälp från en kvalificerad
vapensmed eller skjutvapenexpert.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar eller arbetar med
skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du påbörjar något arbete med det.
Följ alla tillverkarens instruktioner för montering och installation av delar.
Var medveten om potentiella faror, inklusive vassa kanter, fjädrar under spänning och små delar som kan
utgöra en kvävningsrisk.
Modifiera aldrig några komponenter om du inte är en utbildad professionell. Modifieringar kan leda till
funktionsfel eller skada.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter från kitet.
Se till att du har en ren, väl upplyst arbetsyta fri från distraktioner.

Installationssteg2.

Pistolgrepp: Fäst det formade polymer A2 pistolgreppet på den nedre mottagaren med de
medföljande skruvarna.
Avtryckarsystem:

Installera avtryckaren i den nedre mottagaren.
Säkra avtryckarfjädern och se till att den är korrekt på plats.

Hammare och frånkopplare:
Sätt in hammaren och frånkopplaren i de angivna platserna.
Använd hammare/avtryckare behållande stift för att säkra dessa komponenter.

Säkerhetsväljare:
Sätt in väljaren i den nedre mottagaren och säkra den med detent.

Bolt Catch och magasinfrigöring:
Installera bolt catch och magasin catch enligt instruktionerna.
Se till att magasinfrigöringsknappen fungerar korrekt.

Slutmontering:
Kontrollera att alla komponenter är ordentligt installerade och fungerar.



Gör en slutinspektion för att säkerställa att det inte finns några lösa delar.

Efter installationskontroller3.

När installationen är klar, genomför en säkerhetskontroll av skjutvapnet.
Testa avtryckardraget och se till att alla säkerhetsfunktioner fungerar.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt genom att återvinna där det är möjligt.
Om några komponenter är skadade och inte kan användas, följ lokala föreskrifter för avfallshantering av
skjutvapen delar.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till produktförpackningen eller tillverkarens
webbplats för kontaktuppgifter och stödtjänster.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
med ditt CMMG 308 AR Lower Parts Kit. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar skjutvapen och
deras komponenter.



Bezpečnostní pokyny pro CMMG 308 AR Lower
Parts Kit
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CMMG 308 AR Lower Parts Kit. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a směrnice k zajištění bezpečného a efektivního použití produktu. Před instalací a používáním si prosím
pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a souvisejícími komponenty s opatrností a zodpovědností.
Uchovávejte sadu a všechny její komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Ujistěte se, že znáte místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a jejich komponentů.
Před použitím zkontrolujte všechny komponenty na poškození. Nepoužívejte žádné poškozené části.
Pokud si nejste jisti jakýmkoli aspektem instalace nebo používání, vyhledejte pomoc kvalifikovaného
zbrojíře nebo odborníka na střelné zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci nebo práci se střelnými
zbraněmi.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před zahájením jakékoli práce na ní.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro montáž a instalaci dílů.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí, včetně ostrých hran, pružin pod napětím a malých částí, které
mohou představovat nebezpečí udušení.
Nikdy nemodifikujte žádné komponenty, pokud nejste vyškoleným odborníkem. Modifikace mohou vést k
poruše nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty ze sady.
Ujistěte se, že máte čistý, dobře osvětlený pracovní prostor bez rozptýlení.

Kroky instalace2.

Pistol Grip: Připevněte tvarovaný polymerový A2 pistol grip k dolnímu přijímači pomocí dodaných
šroubů.
Trigger Assembly:

Nainstalujte spoušť do dolního přijímače.
Zajistěte pružinu spouště a ujistěte se, že je správně usazena.

Hammer and Disconnector:
Vložte kladivo a odpojovač do určených slotů.
Použijte zajišťovací kolíky kladiva/spouště k zajištění těchto komponentů.

Safety Selector:
Vložte selektor do dolního přijímače a zajistěte ho pomocí zajišťovacího kolíku selektoru.

Bolt Catch and Magazine Release:
Nainstalujte záchyt závěru a záchyt zásobníku podle pokynů.
Ujistěte se, že tlačítko uvolnění zásobníku funguje správně.

Konečná montáž:
Zkontrolujte, že jsou všechny komponenty bezpečně nainstalovány a funkční.



Proveďte konečnou kontrolu, abyste se ujistili, že nejsou žádné volné části.

Kontroly po instalaci3.

Jakmile je instalace dokončena, proveďte bezpečnostní kontrolu střelné zbraně.
Otestujte tah spouště a ujistěte se, že všechny bezpečnostní funkce jsou funkční.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědně se zbavte jakýchkoli obalových materiálů recyklováním, kde je to možné.
Pokud jsou některé komponenty poškozené a nelze je použít, dodržujte místní předpisy pro likvidaci částí
střelných zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další pomoc se prosím odvolejte na obal produktu nebo webové stránky výrobce pro
kontaktní informace a zdroje podpory.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vaším
CMMG 308 AR Lower Parts Kit. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se střelnými
zbraněmi a jejich komponenty.
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